
 

CWS/8/24 
原文：英文 

日期：2021 年 2 月 5 日 

产权组织标准委员会（CWS） 

第八届会议 
2020年 11月 30日至 12月 4日，日内瓦 

报 告 

经委员会通过 

导 言 

1. 产权组织标准委员会（以下简称“委员会”或“标准委员会”）于 2020 年 11 月 30 日至 12月 4

日在日内瓦举行了第八届会议。 

2. 产权组织和/或巴黎联盟及伯尔尼联盟的下列成员国派代表出席了会议：阿尔及利亚、阿根廷、

奥地利、澳大利亚、巴基斯坦、巴拿马、布基纳法索、大韩民国、德国、俄罗斯联邦、厄瓜多尔、法

国、芬兰、哥伦比亚、哥斯达黎加、哈萨克斯坦、吉尔吉斯斯坦、加拿大、捷克共和国、津巴布韦、

科威特、克罗地亚、莱索托、立陶宛、联合王国、马达加斯加、美利坚合众国、孟加拉国、缅甸、摩

洛哥、墨西哥、挪威、葡萄牙、日本、瑞典、萨尔瓦多、沙特阿拉伯、斯洛伐克、泰国、乌干达、乌

克兰、乌拉圭、西班牙、希腊、新加坡、匈牙利、以色列、意大利、印度、印度尼西亚、越南和中国

（52个）。 

3. 下列政府间组织作为标准委员会的成员派代表参加了会议：非洲地区知识产权组织（ARIPO）、

欧亚专利组织（EAPO）、欧洲专利组织（EPO）和欧洲联盟（欧盟）（4个）。 

4. 下列政府间组织和非政府组织的代表以观察员身份参加了会议：伊斯兰合作组织（伊合组

织）、西非经济和货币联盟（西非经货联盟）、专利信息用户群联合会（CEPIUG）、健康与环境计划

（HEP）、艺术家权利独立联盟（IAFAR）、国际知识产权保护协会（AIPPI）、国际商标协会

（INTA）、专利文献集团（PDG）和谈判桌上的女性（9个）。 
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5. 与会人员名单见本报告附件一。 

议程第 1项：会议开幕 

6. 标准委员会第八届会议由世界知识产权组织（产权组织）总干事邓鸿森先生主持开幕，他向与

会者表示欢迎。 

议程第 2项：选举主席和两名副主席 

7. 标准委员会根据委员会的惯例，一致确认让–夏尔·达乌先生（加拿大）担任主席，谢尔

盖·比留科夫先生（俄罗斯联邦）担任副主席。关于空缺的第二副主席一职，标准委员会一致选举朴

時瑩先生（大韩民国）担任本届会议的副主席。 

8. 尹泳𨥤𨥤（产权组织）担任标准委员会秘书。 

讨论议程项目 

议程第 3项：通过议程 

9. 标准委员会一致通过了文件 CWS/8/1 Prov.2中拟议的议程，见本报告附件二。 

10. 在通过议程后，主席请各地区集团协调员作各自集团发言。俄罗斯联邦代表团代表中亚、高加

索和东欧国家集团（CACEEC）发言，对委员会和各工作队在复杂的条件下所做的工作表示赞赏，并表

示，标准委员会成员的密切合作取得了积极成果，特别是在极为困难的全球环境下继续制定标准

方面。 

演示报告 

11. 标准委员会本届会议上所作的演示报告、提交的书面发言以及工作文件可见产权组织网站：

https://www.wipo.int/meetings/zh/details.jsp?meeting_id=57089。 

讨论、结论和决定 

12. 依照 1979 年 9 月 24 日至 10 月 2 日举行的产权组织领导机构第十届系列会议的决定（见文件

AB/X/32 第 51 段和第 52 段），本届会议的报告仅反映标准委员会的各项结论（决定、建议、意见

等），尤其不反映任何与会者的发言，除非是在标准委员会任何具体结论作出后对结论表示或者再次

表示的保留意见。 

议程第 4(a)项：关于网络应用程序接口新标准的提案 

13. 讨论依据文件 CWS/8/2进行。 

14. 标准委员会注意到文件的内容，特别是拟议的标准，关于用网络应用程序接口（API）处理和交

流知识产权数据的建议。拟议标准意在方便在网络中统一处理和交换知识产权数据。标准委员会获

悉，文件第 12段(c)项中提到的规则“RSG-148”应更正为“RSJ-151”。 

15. 标准委员会通过了文件 CWS/8/2 附件中提出的产权组织新标准 ST.90，其名称为“关于使

用网络 API（应用程序接口）处理和交流知识产权数据的建议”。 

16. API 工作队建议由国际局对知识产权局对外开放的 API 进行统一编目。该目录是为了在产权组织

网站上提供一个门户，供用户识别知识产权局提供的网络服务，并尽可能提供简单的搜索功能。 

https://www.wipo.int/meetings/zh/details.jsp?meeting_id=57089
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17. 标准委员会批准了文件 CWS/8/2 第 17 段中概述的关于国际局在产权组织网站上提供统一

目录并在下届会议上报告进展的提案。 

18. API 工作队建议，如文件 CWS/8/2 第 20段所述，在标准草案已经完成的情况下，修改第 56 号任

务的说明，以继续改进产权组织新标准和统一目录等相关工作。 

19. 标准委员会批准了对第 56 号任务说明的修改建议，现在的内容为：“确保对产权组织标

准 ST.90进行必要的修订和更新；支持国际局制定各局所提供 API的统一目录；支持国际局推广

和实施产权组织标准 ST.90。”  

议程第 4(b)项：关于多媒体商标新标准的提案 

20. 讨论依据文件 CWS/8/3进行。 

21. 标准委员会注意到文件的内容，特别是拟议的标准，关于动作商标和多媒体商标电子管理的建

议。该标准涵盖动作商标和多媒体商标申请的提交、电子处理和公布，不论是以电子方式还是以纸件

提交。该标准旨在方便各工业产权局进行动作商标或多媒体商标方面的数据处理和信息交换。 

22. 一个代表团建议对文件中的案文进行几处更正和澄清： 

− 将定义 3(g)中以“container”开头的圆点项提升为单独的定义 3(h)； 

− 在第 19段中，在“including”一词处加入一个新句子，并对措辞进行澄清，以消除歧义； 

− 删除第 24段中对国家立法的提及； 

− 将脚注 8中的措辞软化为“Each office could choose, for instance”；以及 

− 在第 29 段中，在“quality”之后增加一个缺失的句号。 

23. 一个代表团建议删除第 11段中的“graphical”一词，以扩大该段所涵盖的外观设计类型。 

24. 标准委员会通过了按各代表团的建议修订后的产权组织新标准 ST.69，其名称为“关于动

作商标和多媒体商标电子管理的建议”，最终案文载于文件 CWS/8/ITEM 3/ST69。 

25. 标准委员会同意终止第 49号任务，因为分配的工作现在被认为已经完成。 

议程第 4(c)项：关于商标法律状态数据新标准的提案 

26. 讨论依据文件 CWS/8/4进行。 

27. 标准委员会注意到文件的内容，特别是拟议的标准，关于交换商标法律状态数据的建议。该提

案沿用了关于专利法律状态数据的产权组织标准 ST.27 和关于工业品外观设计法律状态数据的标准

ST.87 的模式。拟议的标准旨在为工业产权信息用户、工业产权局、工业产权数据提供者、公众和其

他有关方访问商标数据提供便利。其目的是改进包括马德里体系在内的全世界各注册体系商标法律状

态数据的可用性、可靠性和可比性。 

28. 标准委员会通过了文件 CWS/8/4 附件中转录的产权组织新标准 ST.61，其名称为“关于交

换商标法律状态数据的建议”。 

29. 会议期间，工作队建议为新标准从各局收集带映射表的实施计划。 

30. 标准委员会要求秘书处发出通函，要求各局就产权组织 ST.61 评估其业务做法和信息技术

系统，并为其主管局提交一份实施计划和映射表。 

https://www.wipo.int/meetings/en/doc_details.jsp?doc_id=524558
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议程第 4(d)项：关于外观设计表现形式新标准的提案 

31. 讨论依据文件 CWS/8/5进行。 

32. 标准委员会注意到文件的内容，特别是拟议的标准，关于创建、存储、显示、管理、公布和交

换工业品外观设计电子表现形式的建议。这些建议旨在最大限度地重复利用电子表现形式，有利于申

请人在多个知识产权局提交同一外观设计申请。 

33. 一个代表团提出了一些改进拟议标准草案的意见和建议： 

− 将第 15段中的图像文件大小限制从 5MB降至 2MB，以避免出现包含多件申请和大量外观设计

文件的单一提交总大小可能达到 5GB的情况； 

− 删除第 6段中对国家立法的提及； 

− 在脚注 2和 13，将“It is up to the Office”改为“The Office could choose, for 

instance”； 

− 澄清第 16段中的案文，以明确外观设计的剖视图是在至少一个完整视图之外附加的； 

− 澄清第 44段所涵盖的元数据类型之间的区别；以及 

− 将第 19 段第一句在“including”一词处拆成两句，以消除歧义。 

34. 国际局针对代表团的意见提出了编辑建议。关于文件大小限制，根据外观设计表现形式调查的

结果，表明 2MB 不够大。只有一个答复者规定了最大文件大小为 2MB 或更小，而许多答复者接受的文

件大小远远超过 10MB。选择 5MB 作为中间值，反映了调查答复者的做法。国际局建议另一种解决办法

是在标准中添加文字，允许各局将单份提交的总大小限制在 100MB 以内，如果主管局选择更高限制亦

可。代表团支持这一建议。 

35. 标准委员会同意国际局针对代表团的评论意见提议的修订，载于文件 CWS/8/Item 

5/ST88。 

36. 一些代表团就可缩放矢量图形（SVG）是否作为标准中的首选格式或替代格式提出了意见和建

议。一些代表团认为没有必要，光栅图像格式对任何外观设计都是足够的。另一些代表团认为，某些

申请人更喜欢使用 SVG，最好有一个首选的矢量图像格式，这样有助于实现现代化。会上提出了 SVG处

理方式的备选案文。值得注意的是，讨论中出现了以下三个选项： 

− 选项 1：保留 SVG 作为首选格式，第 11和 12段保持文件 CWS/8/5中的原文不动； 

− 选项 2：将 SVG作为一种替代格式，SVG将从第 11段移至第 12段；以及 

− 选项 3：通过拟议的标准，但在标准中完全不提及 SVG，而以编者按说明外观设计表现形式

工作队将重新审议这一问题，并在标准委员会第九届会议上提出关于 SVG的提案。 

37. 标准委员会同意第三个选项，即从草案中删除所有对 SVG 的提及，并将此问题交给外观设

计表现形式工作队进一步审议。 

38. 标准委员会通过了产权组织新标准 ST.88，其名称为“关于工业品外观设计电子表现形式

的建议”，从中删除了 SVG，由工作队进一步审议，并进行了各代表团提出的其他修订，最终案

文载于文件 CWS/8/Item 5/ST88。 

39. 一个代表团对在海牙体系内采用新标准的影响表示关切，并要求如果在海牙体系内实施，要给

各局足够的过渡期。国际局澄清说，在这种情况下通常会有过渡期，但详细规定需要在相关的海牙体

系工作组中制定。 

https://www.wipo.int/meetings/en/doc_details.jsp?doc_id=524698
https://www.wipo.int/meetings/en/doc_details.jsp?doc_id=524698
https://www.wipo.int/meetings/en/doc_details.jsp?doc_id=524698
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40. 一位代表要求提供关于能够帮助各组织理解和实施产权组织标准的服务提供商或专家的信息，

因为这些标准可能非常复杂。另一位代表还建议在产权组织网站上更明显地列出标准委员会各工作队

的名单，包括各工作队成员局的名单。 

41. 会议期间，国际局提议修订第 57 号任务的说明，以反映已完成和待完成的工作。 

42. 标准委员会批准了对第 57 号任务的修改建议，现在的内容为：“确保对产权组织标准

ST.88进行必要的修订和更新”。 

43. 标准委员会要求外观设计表现形式工作队在标准委员会第九届会议上就 ST.88 标准中 SVG

格式的处理提出建议。 

议程第 4(e)项：关于修订产权组织标准 ST.26的提案（第 44号任务） 

44. 讨论依据文件 CWS/8/6 Rev.进行。 

45. 标准委员会注意到文件的内容，特别是序列表工作队提出的修订产权组织标准 ST.26的建议。修

订后的版本为版本 1.4，包括以下主要改动： 

− 在 DTD 中纳入关于使用自由文本限定符的新数据元素，以促进产权组织标准 ST.26 在 PCT 程

序和国家程序中的实施；  

− 确定了语种相关的强制性自由文本限定符； 

− 更新了附件一，以与 INSDC功能表定义新的第 10.9版保持一致； 

− 纳入附件六的单独目录，以便于导航； 

− 在序列表中将“最早优先权要求的申请识别”替换为“最早优先权申请的识别”；以及 

− 更新了位置描述符，以符合 UniProt的位置格式。 

46. 这些修订提供了必要的更新，以确保在 2022 年 1 月 1 日“大爆炸”式的实施日期之前，在国

家、区域和国际层面从产权组织 ST.25 顺利过渡到产权组织 ST.26。标准委员会还注意到，2020 年 10

月举行的 PCT 工作组已经就 PCT 实施细则的必要修改达成了一致意见，前提是标准委员会将批准必要

的修订。 

47. 一些代表团要求为各局、审查员和产业界提供培训，以支持向 ST.26的过渡。还要求以英语以外

的其他语言提供培训。国际局表示，他们计划用 PCT 所有十种语言提供培训材料，但由于资源限制，

需要各局协助翻译，以实施这一计划。 

48. 标准委员会注意到序列表工作队的工作计划和 WIPO Sequence软件工具开发的进展。一些代表团

要求国际局用英语以外的语言提供培训和支持材料。标准委员会完全支持国际局为各局工作人员和专

利申请人提供涵盖产权组织标准 ST.26 和 WIPO Sequence 的在线培训的倡议，一些代表团为此作了发

言。秘书处鼓励各局通过电子邮件 standards@wipo.int向国际局通报其培训需求。 

49. 标准委员会批准了文件 CWS/8/6 Rev.附件中转录的修订产权组织 ST.26的建议。 

50. 标准委员会鼓励各局如文件 CWS/8/6 Rev.第 23 段所述，分享其从产权组织标准 ST.25 过

渡到 ST.26的实施计划。 

议程第 4(f)项：关于修订产权组织标准 ST.27的提案 

51. 讨论依据文件 CWS/8/7进行。 

mailto:standards@wipo.int
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52. 标准委员会注意到文件的内容，特别是为更新产权组织标准 ST.27的补充数据字段而提出的修订

建议，以便与产权组织标准 ST.96（使用 XML 处理知识产权信息）4.0 版新增的专利法律地位数据 XML

架构组件保持一致。 

53. 拟议修订包括下列新的数据要素： 

− 与被记录的事件有关的在先事件的日期； 

− 对相关细则、条例、法律、法律规定或某项决定的其他依据的引用； 

− 申请或知识产权权利无效的理由（如已撤销、已放弃、已终止）； 

− 该项申请或知识产权权利附有或可能附有在先使用权的指示（如果工业产权局有此类

数据）； 

− 关于公布、优先权文件或其他相关文件的数据； 

− 关于所进行的复审程序的数据（如异议日期、语言、文号）； 

− 与申请有关的数据：发明名称、优先权数据、分类数据； 

− 关于发明人的数据（例如姓名、地点、雇主）； 

− 关于所有权转让的数据，例如转让登记号； 

− 扩展后的许可数据（包括起始日期）；以及 

− 缴费的详细信息，例如付款年份和缴费状况（如已完成、处理中、尚未开始）。 

54. 一个代表团表示，只要新的数据要素是可选的而不是强制性的，他们就支持上述修订。国际局

确认，所有补充数据都是可选的，每个局可以选择提供哪些补充数据字段（如果有的话）。 

55. 一个代表团提议将三个法律状态标准（ST.27、ST.87和 ST.61）合并为一个标准，以避免信息重

复，提高维护效率。一些代表团支持这一建议。国际局指出，这一建议应在法律状态工作队内，在第

47号任务的任务范围内提出。 

56. 标准委员会批准了文件 CWS/8/7 附件中转录的产权组织 ST.27“专利法律状态数据交换”

的拟议修订。 

议程第 4(g)项：关于修订产权组织标准 ST.37的提案（第 51号任务） 

57. 讨论依据文件 CWS/8/8进行。 

58. 标准委员会注意到文件的内容，特别是对产权组织标准 ST.37 的拟议修订，以处理产权组织

ST.96第 3.2版和第 4.0版要求对 XML组件进行的更新。对产权组织标准 ST.37主体的拟议修订包括： 

− 更新对产权组织标准 ST.96 的引用为“关于用 XML（可扩展标记语言）处理知识产权信息的

建议”； 

− 将主体部分出现的所有“IP Office”（知识产权局）替换为首字母缩略词“IPO”，以实现

一致；以及 

− 更新产权组织标准 ST.37 主体部分第 38 段，进一步纳入在权威文档数据集涉及超过一个时

期的情况下的文档命名范例。 

59. 拟议修订还包括对 ST.37的附件三“权威文档的 XSD”的以下更新: 

− 在附件三的编者按中明确产权组织标准 ST.96的具体版本数;以及 

− 更新 XSD 的导入语句，使其提及 V4_0 的新的平展架构。 
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60. 标准委员会批准了文件 CWS/8/8 第 11 段和第 12 段所述对产权组织 ST.37 第 2.1 版的拟议

修订。一些代表团鼓励其他代表团提供其权威文档数据集，作为产权组织权威文件门户的一部

分予以公布。 

61. 标准委员会还注意到 PCT最低限度文献工作队关于使用产权组织 ST.37作为获取国际单位提供的

专利公布信息集有关著录项目信息基础的决定。然而，为了确保产权组织 ST.37 满足 PCT 最低限度文

献工作队工作计划目标 C中提出的要求，需要在产权组织 ST.37 中推荐一些新的数据要素。 

62. 标准委员会要求权威文档工作队根据 PCT 最低限度文献工作队的提案，在标准委员会下届

会议上提出对产权组织 ST.37进行必要修订的建议。 

63. 国际局建议，各局每年在一个具体日期之前提供其权威文档数据集，以简化符合产权组织 ST.37

的权威文档的验证和公布工作。标准委员会注意到了这项建议，以及 3 月 1 日这一建议提交日期。固

定日期应能确保提醒各局至少提供年度更新的承诺。秘书处将在下一个月中发布通函，进一步提醒各

局注意这一新的期限。 

64. 标准委员会批准 3月 1日作为各局提供权威文档年度更新的日期，并要求秘书处在 2021年

2月发布通函，邀请各局更新其权威文档信息。 

议程第 5(a)项：公布知识产权局编号系统调查结果 

65. 讨论依据文件 CWS/8/9 Corr.进行。 

66. 标准委员会注意到文件的内容，特别是关于各局所用已公布文件和已注册权利编号系统的调查

结果，其中反映了 50个局的做法。此前在 2001 年进行的调查收到了来自 58 个国家和组织的答复。尽

管数量相近，但答复者的情况却大不相同。2020 年的答复者中，有 30 个在 2001 年也提供了数据。另

外还有两个 2020年的答复者对应的是一个已经不存在的 2001年答复者。2001年的其余 26个答复者在

2020年未提供数据。 

67. 国际局提议将 2020 年调查结果发布在《产权组织手册》第 7.2.2 部分中 2001 年调查结果的旁

边，因为这两项调查介绍了许多不同局的做法，而这些做法仅在此得以体现。将 2001年的结果与 2020

年的结果合并在一起将会造成误解，因为读者会认为仅对 2001 年调查作出答复的 26 个国家的数据是

最新数据，而事实可能并非如此。 

68. 一个代表团要求有机会在调查报告公布前更新其数据。国际局指出，其他局在会前也提出了同

样的要求，并建议会议邀请各局在 2020年底前为调查提供进一步的意见。 

69. 标准委员会批准公布文件 CWS/8/9 Corr.第 7 段所述的知识产权局编号系统调查结果，以

及各局将在 2020 年底前提供的进一步信息。 

议程第 5(b)项：公布公众访问专利信息调查结果，第一部分 

70. 讨论依据文件 CWS/8/10进行。 

71. 标准委员会注意到文件的内容，特别是 60 个主管局答复的各局关于向公众提供专利信息的内

容、做法、功能和未来计划的调查结果。53 个答复者（88%）称其主管局在线提供专利信息。在线提

供的信息最普遍的类型是优先权数据、法律状态、已公布申请、已授权申请及其官方公报。大多数答

复者每日、每周或每两周更新专利信息（60%至 70%，视信息类型而定），每月更新（15%至 20%）和实
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时更新（10%至 15%）也很普遍。55 家主管局（92%）以英文提供专利信息，其中大多数还以一种或多

种本地语言提供专利信息。 

72. 标准委员会批准在产权组织网站上公布文件 CWS/8/10 附件中转录的 PAPI 调查结果。 

议程第 5(c)项：公布关于在知识产权数据和文献中使用立体模型和立体图像的调查结果 

73. 讨论依据文件 CWS/8/11进行。 

74. 标准委员会注意到文件的内容，特别是关于各局使用立体模型和立体图像的调查结果，这些结

果为立体工作队制定新的数字立体物体标准的讨论提供了信息。30 个局对调查作出了答复。13 个答复

者（43%）表示其至少有一些使用数字立体物体的经验，最常见的是用于商标（30%）和外观设计

（23%），但也有用于专利（13%）。大多数使用立体物体的局都是用于申请的提交和存储，而很少用

于审查、公布或检索。一些局表示有兴趣在未来将立体物体用于检索和数据交换。 

75. 标准委员会批准在产权组织网站上公布文件 CWS/8/11 附件中转录的立体调查结果。 

议程第 6项：审议标准委员会的工作计划和任务单 

76. 讨论依据文件 CWS/8/12进行。 

77. 标准委员会注意到文件的内容，特别是 2019 年委员会第七届会议商定的标准委员会工作计划和

任务单的最新信息。 

78. 标准委员会要求秘书处按文件 CWS/8/12 第 2 段所述，将第八届会议上达成的一致意见纳

入标准委员会工作计划和标准委员会工作计划概览。 

79. 在根据本届会议达成的一致意见更新任务单后，各项任务的状态可见于本报告附件三。 

议程第 7(a)项：标准用信通技术策略工作队的报告（第 58号任务） 

80. 讨论依据文件 CWS/8/13进行。 

81. 标准委员会注意到国际局作为标准用信通技术策略工作队牵头人报告的关于第 58 号任务的进展

报告的内容，包括根据工作队内部调查结果对转录于文件 CWS/8/13 附件的 40 项建议进行优先排序的

结果。标准委员会还注意到标准用信通技术策略工作队的工作计划，其中包括编写一份战略路线图草

案，供标准委员会第九届会议审议。 

82. 一个代表团要求各局分享其在 DOCX 转换工具方面的经验，以确保工具之间的一致性，并保持所

生成的 XML数据的质量。 

83. 一个代表团指出，工作队中只有 7 家局答复了先前关于对 40 项建议优先排序的调查问卷。代表

团要求更多局参加调查，以便更好地为工作队的讨论提供信息，包括编写战略路线图草案。 

84. 考虑到各代表团的建议和支持，标准委员会要求国际局邀请所有局对关于 40 项建议优先

级的调查作出答复，并向第九届会议报告调查结果。 

议程第 7(b)项：XML4IP工作队的报告（第 41号、第 53号和第 64号任务） 

85. 讨论依据文件 CWS/8/14进行。 

86. 标准委员会注意到国际局作为 XML4IP工作队牵头人报告的文件内容，特别是 2020年 6月发布的

产权组织标准 ST.96 第 4.0 版，其中包含地理标志和版权孤儿作品数据的新架构组件。标准委员会还
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注意到，国际局计划为各局共享产权组织 ST.96 实施架构提供一个集中存储库，并根据标准委员会的

要求为开发者提供一个分享经验的平台。 

87. 标准委员会还注意到在工作队内进行的产权组织 ST.96 实施情况调查的结果。在 11 份答复中，

有 6 个局赞成在现阶段以产权组织 ST.96 格式与国际局交流 PCT 数据，类似于马德里和海牙体系的数

据交换。 

88. 一个代表团询问，PCT 要花费多长时间来实施 ST.96 的组件。国际局表示，目前还没有关于在

PCT 体系中实施 ST.96 的决定，如果 PCT决定实施，可能要花费数年时间。 

89. 工作队建议终止已完成的第 53 号任务，因为产权组织 ST.96 4.0 版包括地理标志数据的架构组

件。对这些组件的任何必要修订将由 XML4IP工作队在第 41号任务的框架下进行。 

90. 标准委员会批准了 XML4IP工作队终止第 53号任务的要求。 

91. 标准委员会注意到第 64号任务的进展，以及在提供 JavaScript对象表示法（JSON）架构方面的

延迟，并打算在第九届会议上提交审议关于知识产权数据用 JSON的建议草案。 

92. 标准委员会还注意到 XML4IP 工作队的工作计划，包括建议开发集中存储库，以共享各局定制的

架构组件，并为各局和XML开发者建立一个合作工作平台，以共享实施产权组织ST.96的经验和知识。

关于 XML 架构组件的更新，标准委员会注意到有意在专利领域开发以下项目：专利记录、专利业务、

专利优先权文件、专利申请表和合金构成数据；并增强一些版权组件，例如 RightsHolderType和

OrphanWorkKindCode。 

93. 标准委员会要求 XML4IP 工作队在第九届会议上提交关于建立一个适当平台与外部开发者

进行交流的提案。 

94. 标准委员会注意到，2021 年 3月 31 日起，产权组织 ST.96 格式（第 4.0版以上）将是各局向国

际局进行海牙体系双边数据交换的唯一权威和受支持的结构化数据来源。 

议程第 7(c)项：区块链工作队的报告（第 59号任务） 

95. 讨论依据文件 CWS/8/15进行。 

96. 标准委员会注意到文件的内容，特别是俄罗斯联邦代表团作为区块链工作队共同牵头人报告的

关于第 59号任务的进展报告。 

97. 标准委员会注意到工作队的活动和工作计划，特别是工作队成员： 

− 分享了其使用区块链技术的举措和试验，包括去中心化的可核查标识符，这被指出是知识产

权界共同迈向数字知识产权生态系统的一个关键； 

− 考虑设立子任务，即监管、治理、技术标准和用例，以便进行更有效的讨论，并就这四个主

题达成了一致意见，其中考虑到工作队内部共同努力作为取得统一工作成果的前提条件的重

要性； 

− 回顾了知识产权私营部门参与工作队讨论的重要性，因其在知识产权生态系统中发挥着重要

作用；同意考虑建立公私合作关系，探索区块链技术在知识产权方面的潜在用途，并制定新

的标准；并且 
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− 重申了国际局正在编制的适用于知识产权生态系统的区块链白皮书和产权组织新标准应涵盖

所有类型的知识产权权利和整个知识产权生命周期。 

98. 国际局表示，去中心化的可核查标识符与“如何管理和验证个人或实体的数字标识符”这一基

本问题之一有关；白皮书将包括知识产权生态系统去中心化的标识符的实本模型。国际局告知标准委

员会，它将支持工作队探索建立公私伙伴关系的最佳方式，并按标准委员会在第七届会议上提到的，

为来自各局和私营部门的区块链和/或知识产权业务专家提供一个合作平台。 

99. 标准委员会注意到，国际局计划在白皮书编制完成后组织第二次区块链网络研讨会。 

议程第 7(d)项：名称标准化工作队的报告（第 55号任务） 

100. 讨论依据文件 CWS/8/16进行。 

101. 标准委员会注意到文件的内容，特别是国际局作为名称标准化工作队共同牵头人关于第 55 号任

务的进展报告。工作队已开始向其成员收集保持或提高申请人数据质量的实例。希望这些信息能够成

为数据质量建议的基础，以支持更有效的名称标准化技术。 

102. 标准委员会要求工作队按文件 CWS/8/16 第 4 段所述，在标准委员会下届会议上编拟关于

申请人数据质量的拟议建议，以支持名称标准化。 

议程第 7(e)项：立体工作队的报告（第 61号任务） 

103. 讨论依据文件 CWS/8/17进行。 

104. 标准委员会注意到文件的内容，特别是俄罗斯联邦代表团作为立体工作队牵头人关于第 61 号任

务的进展报告。这包括一份关于专利、商标和工业设计使用数字立体模型和图像的标准初稿。工作队

预计在 2021 年提交一份修订草案，供标准委员会审议通过。标准委员会还注意到工作队 2021 年的工

作计划。 

105. 工作队建议详细研究数字立体模型的检索能力，包括现有做法、有前景的技术以及数字形式立

体模型和立体图像的对比标准。建议按文件 CWS/8/17第 13 段所述，修改第 61 号任务的说明，以反映

这项工作。 

106.一个代表团要求有时间审议草案，并对调查方法进行更多讨论，以改进答复。另一个代表团建议

探索使用二维模型检索立体物体。 

107. 会议期间，秘书处建议在第 61 号任务的说明中，在“立体”之前加上“数字”一词，以更好地

反映正在编写的标准草案的标题。 

108. 标准委员会批准了第 61 号任务说明的修改建议，现在的内容是：“为关于立体模型和图

像（包括检索立体模型和立体图像的方法）的建议编写提案。” 

议程第 7(f)项：数字转型工作队的报告（第 62号任务） 

109. 讨论依据文件 CWS/8/18进行。 

110. 标准委员会注意到文件的内容，特别是美利坚合众国作为数字转型工作队牵头人关于第 62 号任

务的进展报告，并鼓励各局更积极地参与工作队的讨论。工作队介绍了电子出版物的定义。 
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111.一个代表团指出，他们仍然广泛将产权组织标准 ST.17 用于其电子出版物，并与同样使用该标准

的其他局进行合作。代表团建议，ST.17 不应被存档不用。工作队牵头人指出，工作队会把这一点纳

入考虑。 

112. 秘书处收到了关于更新《产权组织手册》第六部分（知识产权局网站最低限度内容）的建议。

数字转型工作队提出承担这项工作，这需要修改第 62号任务。 

113. 标准委员会批准了对第 62 号任务的修改建议，其内容现为：“着眼于知识产权文献的电

子公布，审查下列产权组织标准：ST.6、ST.8、ST.10、ST.11、ST.15、ST.17、ST.18、ST.63

和 ST.81，以及《产权组织手册》第六部分，并在必要时提议对这些标准和资料的修订。” 

议程第 7(g)项：法律状态工作队的报告（第 47号任务） 

114. 讨论依据文件 CWS/8/19进行。 

115. 标准委员会注意到文件的内容，特别是国际局作为法律状态工作队牵头人关于第 47 号任务的进

展报告。工作队打算随着各局映射和实施方面的新问题得到工作队的注意，继续根据需要对法律状态

标准中的事件进行有针对性的调整。 

116. 会议期间，一个代表团提议在第 47 号任务的说明中增加一个条款，反映研究合并法律状态标准

的发言建议。一些代表团支持这一提议。 

117. 标准委员会批准了对第 47号任务的修订，现在的说明是：“确保对产权组织标准 ST.27、

ST.87 和 ST.61 进行必要的修订和更新；分析合并 ST.27、ST.87 和 ST.61 三项标准的可能性；

编写支持材料以协助这些标准在工业产权界的使用并支持 XML4IP 工作队开发用于法律状态事件

数据的 XML组件。” 

118. 标准委员会要求法律状态工作队在标准委员会下届会议上提交一份关于在产权组织 ST.27

中使用保留字符的提案。 

议程第 7(h)项：商标标准化工作队的报告（第 60号任务） 

119. 讨论依据文件 CWS/8/20进行。 

120. 标准委员会注意到文件的内容，特别是国际局作为商标标准化工作队牵头人关于第 60 号任务的

进展报告。工作队报告了工作队成员与马德里工作组之间关于集体商标、证明商标和保证商标用 INID

代码 551 有关问题的讨论情况。工作队尚未就产权组织标准 ST.60 的 INID代码 551向标准委员会建议

采取何种行动达成一致。 

121. 标准委员会要求请工作队在标准委员会下届会议上提交关于保持或拆分产权组织标准

ST.60中涉及集体商标、证明商标和保证商标的 INID代码 551的建议。 

议程第 7(i)项：PAPI 工作队的报告（第 52号任务） 

122. 讨论依据文件 CWS/8/21进行。 

123. 标准委员会注意到文件的内容，特别是国际局作为 PAPI工作队牵头人关于第 52号任务的进展报

告。为公众访问专利信息（PAPI）调查的第二部分提出了一份经修订的问卷。 
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124. 一个代表团建议增加一个新的问题，即知识产权局是否考虑停止其官方公报，改用在线公布服

务。国际局建议将“planning”（计划）一词改为“considering”（考虑），因为计划意味着已经作

出了明确的决定。代表团支持这一更改。修订后的问题内容如下： 

“Q32. Is your Office / Organization considering to discontinue the official gazettes, 

and instead make related publication data available only via public online services?  

▢ YES, discontinuation of the official gazettes is scheduled or already 

implemented  

▢ YES, discussions and consideration to discontinue the official gazettes are 

ongoing  

▢ NO, we do not have any plans to discontinue the official gazettes.” 

125. 标准委员会批准了文件 CWS/8/21 附件中所列的调查问卷第二部分，增加了上述建议的新

问题。标准委员会要求秘书处发出通函，邀请各局参加调查。 

议程第 8(a)项：国际局关于根据标准委员会任务规定向工业产权局提供技术咨询和援助开展能力建设

的报告 

126. 讨论依据文件 CWS/8/22进行。 

127. 标准委员会注意到文件的内容，特别是国际局 2019 年在知识产权标准信息传播方面向知识产权

局提供技术咨询和援助开展能力建设的各项活动。 

128. 标准委员会还注意到，按 2011 年 10 月举行的产权组织大会第四十届会议的要求（见文件

WO/GA/40/19第 190段），文件 CWS/8/22是提交给 2021 年产权组织大会的相关报告的基础。 

议程第 8(b)项：关于年度技术报告（ATR）的报告 

129. 标准委员会注意到文件 CWS/8/INF/4 的内容，特别是作出答复的各局在 2019 年的活动。在第七

届会议上，标准委员会要求就改进 ATR 提出建议，考虑调查问卷的复杂性、与其他产权组织问卷的重

复以及这一信息是否在各局网站上提供。国际局今年没有机会讨论利用ATR渠道改进ATR程序的问题。 

130. 标准委员会注意到国际局打算在委员会第九届会议上提交一项改进 ATR的提案。 

议程第 8(c)项：WIPO Sequence工具开发最新消息 

131. 讨论依据文件 CWS/8/INF/5 进行。 

132. 标准委员会注意到文件的内容，特别是 WIPO Sequence软件工具的开发进展，世界各地的申请人

和主管局将使用这些工具来编写和核验符合产权组织 ST.26 标准的序列表。该工具的 1.0 版已于 2020

年 11月 4日在产权组织网站上发布：https://www.wipo.int/standards/zh/sequence/index.html。 

议程第 8(d)项：权威文档网络门户最新消息 

133. 讨论依据文件 CWS/8/INF/6 进行。 

https://www.wipo.int/standards/zh/sequence/index.html
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134. 标准委员会注意到文件的内容，特别是产权组织网站上权威文档门户的现状。目前有 21 个主管

局向国际局提供权威文档数据集，另有 10个主管局表示将在不久的将来提供这一信息。 

[后接附件一] 
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I. ÉTATS MEMBRES/MEMBER STATES 
(dans l’ordre alphabétique des noms français des États) 
(in the alphabetical order of the names in French) 

 
ALGÉRIE/ALGERIA 
 
Nadji AICHE (M.), directeur de la promotion des innovations et transfert des techniques, 
Institut national algérien de la propriété industrielle (INAPI), Ministère de l'industrie, de la 
petite et moyenne entreprise et de la promotion des investissements, Alger 
 
 
ALLEMAGNE/GERMANY 
 
Katja BRABEC (Ms.), Senior Advisor, International Information Technology Cooperation, 
2.4.3, German Patent and Trademark Office (DPMA), Munich 
 
Thomas PLARRE (Mr.), Examiner, German Patent and Trademark Office (DPMA), Munich 
 
Sara BUEHRER (Ms.), Head of Unit, Initial Processing, General Administrative Matters 
Concerning Trade Mark Procedures, Trademark Department, German Patent and 
Trademark Office (DPMA), Munich 
 
Jan TECHERT, (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
ARABIE SAOUDITE/SAUDI ARABIA 
 
Ali ALHARBI (Mr.), Senior Intellectual Property Information Analyst, Saudi Authority for 
Intellectual Property (SAIP), Riyadh 
 
Omar ALQASEM (Mr.), Senior Business Solutions Analyst, Saudi Authority for Intellectual 
Property (SAIP), Riyadh 
 
 
ARGENTINE/ARGENTINA 
 
Betina Carla FABBIETTI (Sra.), Segunda Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
AUSTRALIE/AUSTRALIA 
 
Michael BURN (Mr.), Senior Director, Innovation and Technology Group, IP Australia, 
Canberra 
 
Rob McNEILL (Mr.), Assistant Director, Innovation and Technology Group, IP Australia, 
Canberra 
 
Sarah WANG (Ms.), Assistant Director, IP Australia, Canberra 
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AUTRICHE/AUSTRIA 
 
Hannes RAUMAUF (Mr.), Head, Patent Services and PCT, BMK, Austrian Patent Office, 
Federal Ministry of Climate Action, Environment, Energy, Mobility, Innovation and 
Technology, Vienna 
 
Julian SCHEDL (Mr.), Expert, Austrian Patent Office, Federal Ministry of Climate Action, 
Environment, Energy, Mobility, Innovation and Technology, Vienna 
 
 
BANGLADESH 
 
Md. Mahabubur RAHMAN (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
BURKINA FASO 
 
Lodouba KOHIO (M.), conseiller, Affaires économiques, chef, Département des études, de 
la formation et du partenariat, Département des études, de la formation et du partenariat, 
Centre national de la propriété industrielle (CNPI), Ministère du commerce, de l'industrie et 
de l'artisanat (MCIA), Ouagadougou 
 
Wennepousdé Philippe OUEDRAOGO (M.), chef, Département de la documentation 
technique et de l'informatique, Centre national de la propriété industrielle (CNPI), Ministère 
du commerce, de l’industrie et de l’artisanat (MCIA), Ouagadougou 
 
 
CANADA 
 
Lynne JORGE (Ms.), Manager, CIPO Patent IT Solutions, Canadian Intellectual Property 
Office (CIPO), Gatineau 
 
Raphaëlle MARTIN (Ms.), Technical Advisor, DTSS, Innovation, Science and Economic 
Development Canada (ISED), Ottawa 
 
Derek SPERO (Mr.), Solution Architect, CIPO Application Support, Innovation, Science and 
Economic Development Canada (ISED), Ottawa 
 
Jean-Charles DAOUST (Mr.), Director, Investments and Program Management, Canadian 
Intellectual Property Office (CIPO), Programs Branch, Innovation, Science and Economic 
Development Canada (ISED), Gatineau 
 
Yogesh SAGAR (Mr.), Technical Advisor, Canadian Intellectual Property Office (CIPO), 
Programs Branch, Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED), 
Gatineau 
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CHINE/CHINA 
 
FANG Ke (Mr.), Senior Programme Administrator (Divisional Director Grade), Intellectual 
Property Department, Patent Office, China National Intellectual Property Administration 
(CNIPA), Beijing 
 
HAN Xinyi (Ms.), Programme Administrator, Trademark Office, China National Intellectual 
Property Administration (CNIPA), Beijing 
 
MA Xiaolei (Ms.), Staff, Documentation Publishing Department, Intellectual Property 
Publishing House, (CNIPA), Beijing 
 
WANG Cheng (Ms.), Programme Administrator, Patent Documentation Department, Patent 
Office, China National Intellectual Property Administration (CNIPA), Beijing 
 
 
COLOMBIE/COLOMBIA 
 
Yesid Andrés SERRANO (Sr.), Segundo Secretario, Misión Permanente Ginebra 
 
 
COSTA RICA 
 
Penaranda ALEXANDER (Sr.), Ministro Consejero, Misión Permanente Ginebra 
 
 
CROATIE/CROATIA 
 
Tatjana PLEŠA (Ms.), Head, Information Technology Service, Business Processes Support 
Department, State Intellectual Property Office (SIPO), Zagreb 
 
Slaven FISTRIC (Mr.), Head, Section for Development and Administration of Patent 
Information, Patent Department, State Intellectual Property Office (SIPO), Zagreb 
 
 
EL SALVADOR 
 
Diana HASBUN (Sra.), Ministra Consejera, Misión Permanente de El Salvador ante la OMC 
y la OMPI, Ginebra 
 
 
ÉQUATEUR/ECUADOR 
 
Heidi VÁSCONES (Sra.), Segundo Secretario, Misión de Ecuador ante la OMC, Ginebra 
 
 
ESPAGNE/SPAIN 
 
María Rosa CARRERAS DURBÁN (Sra.), Coordinadora IT Proyectos, División de 
Tecnologías de la Información, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), Ministerio 
de Industria, Comercio y Turismo, Madrid 
 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 
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Arti SHAH (Ms.), International Project Manager, Office of International Patent Cooperation, 
United States Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
 
Nelson YANG (Mr.), Senior Advisor, Office of International Cooperation, United States 
Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
 
Tyle AUDUONG (Ms.), Supervisory Trademark Business Operations Specialist, Trademark 
Administration, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Department of 
Commerce, Alexandria 
 
Anish GUPTA (Mr.), PCT Legal Examiner, International Patent Legal Administration, Office 
of International Patent Cooperation, United States Patent and Trademark Office (USPTO), 
Department of Commerce, Alexandria 
 
Kathleen KALAFUS (Ms.), Biosequence Specialist, Scientific and Technical Information 
Center, Office of Patent Information Management, United States Patent and Trademark 
Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
 
Narith TITH (Mr.), IT Specialist, Enterprise Data Architecture Division, Office of Chief 
Information Officer, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Department of 
Commerce, Alexandria 
 
Karen WEILER (Ms.), Special Program Examiner, International Patent Legal Administration, 
Office of International Patent Cooperation, United States Patent and Trademark Office 
(USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
 
Marina LAMM (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
Yasmine FULENA (Mr.), Intellectual Property Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Sergey BIRYUKOV (Mr.), Head, Department for Design, Development and Maintenance of 
Information Systems, Federal Institute of Industrial Property (FIPS of Rospatent), Moscow 
 
Vladislav MAMONTOV (Mr.), Senior Specialist, International Cooperation Department, 
Federal Service for Intellectual Property (Rospatent), Moscow 
 
Olga FEDOSEEVA (Ms.), Deputy Head of the Division, Information Technology Department, 
Federal Institute of Industrial Property (FIPS of Rospatent), Moscow 
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Olga TYURINA (Ms.), Senior Researcher, Classifications and Standards Division, Federal 
Institute of Industrial Property (FIPS of Rospatent), Moscow 
 
Yury ZONTOV (Mr.), Senior Researcher, Information Technology Department, Federal 
Institute of Industrial Property (FIPS of Rospatent), Moscow 
 
Maria RYAZANOVA (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FINLANDE/FINLAND 
 
Jouko BERNDTSON (Mr.), Senior Patent Examiner, Finnish Patent and Registration Office 
(PRH), Helsinki 
 
 
FRANCE 
 
Samir GHAMRI-DOUDANE (M.), Head of Lab, Institut national de la propriété industrielle 
(INPI), Courbevoie 
 
 
GRÈCE/GREECE 
 
Aristeidis PITTARAS (Mr.), Director, Application and Grants, Hellenic Industrial Property 
Organization (HIPO), Athens 
 
 
HONGRIE/HUNGARY 
 
Janos ERDOSSY (Mr.), Head, Chemistry and Biotechnology Section, Hungarian Intellectual 
Property Office (HIPO), Budapest 
 
Gyongyi SZILVITZKY (Ms.), Head, Receiving and Official Publication Section, Hungarian 
Intellectual Property Office (HIPO), Budapest 
 
 
INDE/INDIA 
 
Debasish BANERJEE (Mr.), Assistant Controller of Patents and Designs, Indian Patent 
Office, Department for Promotion of Industry and Internal Trade (DPIIT), Ministry of 
Commerce and Industry, New Delhi 
 
Santosh GUPTA (Mr.), Assistant Controller of Patents and Designs, Indian Patent Office, 
Department for Promotion of Industry and Internal Trade, Ministry of Commerce and Industry 
(DPIIT), New Delhi 
 
 
INDONÉSIE/INDONESIA 
 
Ditya Agung NURDIANTO (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva, Geneva 
 
 
ISRAËL/ISRAEL 
 
Tamara SZNAIDLEDER (Ms.), Adviser, Permanent Mission, Geneva 
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Naomi GEHLER (Ms.), Systems Analyst, Information Technology, Israel Patent Office, 
Ministry of Justice, Jerusalem 
 
Dror BEN YEHUDA (Mr.), IT Manager, Department of Digital Technologies and Information, 
Israel Patent Office, Ministry of Justice, Jerusalem 
 
 
ITALIE/ITALY 
 
Cristiano DI CARLO (Mr.), Information Technology Coordinator, IT Division, Italian Patent 
and Trademark Office, Directorate General for the Fight against Counterfeiting, Ministry of 
Economic Development (UIBM), Rome  
 
Fabrizio FORNARI (Mr.), Information Technology Coordinator, IT Division, Italian Patent and 
Trademark Office, Directorate General for the Fight against Counterfeiting, Ministry of 
Economic Development (UIBM), Rome 
 
 
JAPON/JAPAN 
 
Hirono YOSHIKAI (Mr.), Assistant Director, International Information Technology Affairs 
Section/Information Technology and Patent Information Management Office, Japan Patent 
Office (JPO), Ministry of Economy, Trade and Industry, Chiyoda-Ku Tokyo 
 
Yoichi KANEKI (Mr.), Deputy Director, Examination Planning Office, Japan Patent Office 
(JPO), Ministry of Economy, Trade and Industry, Tokyo 
 
Takuji SAITO (Mr.), Deputy Director, Information Technology and Patent Information 
Management Office, Japan Patent Office (JPO), Ministry of Economy, Trade and Industry, 
Tokyo 
 
Shohei HASEGAWA (Mr.), Design Examiner, Design Division, Japan Patent Office (JPO), 
Ministry of Economy, Trade and Industry, Tokyo 
 
Kakimoto RYOMA (Mr.), Trademark Examiner, Japan Patent Office (JPO), Ministry of 
Economy, Trade and Industry, Tokyo 
 
Yumi SATO (Ms.), Administrative Officer, Information Technology and Patent Information 
Management Office, Japan Patent Office (JPO), Ministry of Economy, Trade and Industry, 
Tokyo 
 
Hiroki UEJIMA (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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KAZAKHSTAN 
 
Manshuk ABILMAZHINOVA (Ms.), Head, Division on Examination of International 
Trademarks, National Institute of Intellectual Property, Ministry of Justice of the Republic of 
Kazakhstan, Nur-Sultan 
 
Altynay BATYRBEKOVA (Ms.), Head, Department, Inventions, Utility Models and Selection 
Achievements, National Institute of Intellectual Property, Ministry of Justice of the Republic 
of Kazakhstan, Nur-Sultan 
 
Dinara KUSAINOVA (Ms.), Head, Division on Preliminary Examination on Applications For 
Trademarks and Industrial Designs, National Institute of Intellectual Property, Ministry of 
Justice of the Republic of Kazakhstan, Nur-Sultan 
 
Nurdaulet YERBOL (Mr.), Specialist, International Law and Cooperation Division, National 
Institute of Intellectual Property, Ministry of Justice of the Republic of Kazakhstan, Nur-
Sultan 
 
 
KIRGHIZISTAN/KYRGYZSTAN 
 
Kymbat IMANGAZIEVA (Ms.), Trademarks Examination Department, Examination 
Department, State Service of Intellectual Property and Innovation under the Government of 
the Kyrgyz Republic (Kyrgyzpatent), Bishkek 
 
Meerim TOROBEKOVA (Ms.), Industrial Property Examination Department, Examination 
Department, State Service of Intellectual Property and Innovation under the Government of 
the Kyrgyz Republic (Kyrgyzpatent), Bishkek 
 
 
KOWEÏT/KUWAIT 
 
Abdulaziz TAQI (Mr.), Commercial Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LESOTHO 
 
Mokoma MMARI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Jurgita EIDUKEVICIENE (Ms.), State Patent Bureau of the Republic of Lithuania, Vilnius 
 
Deimante IVINSKIENE (Ms.), Head, Applications Receiving and Document Management 
Division, State Patent Bureau of the Republic of Lithuania, Vilnius 
 
Rasa SVETIKAITE (Ms.), Justice and IP Attaché, Permanent Mission, Geneva 
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MADAGASCAR 
 
Naharisoa Oby RAFANOTSIMIVA (Mme), coordonnatrice juridique, Office malgache de la 
propriété industrielle (OMAPI), Ministère de l’industrie, du commerce et de l'artisanat, 
Antananarivo 
 
 
MAROC/MOROCCO 
 
Dounia EL OUARDI (Mme), directrice, Pôle développement et relations clients, Office 
marocain de la propriété industrielle et commerciale (OMPIC), Casablanca 
 
Mustapha LYAMANI (Mr.), Head, Information Technology Department, Moroccan Office for 
Commercial and Industrial Property (OMPIC), Casablanca 
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
Sonia HERNÁNDEZ ARELLANO (Sra.), Subdirectora Divisional de Asuntos Multilaterales y 
Cooperación Técnica Internacional, Dirección Divisional de Relaciones Internacionales 
Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
Eunice HERRERA CUADRA (Sra.), Subdirectora Divisional de Negociaciones y Legislación 
Internacional, Dirección Divisional de Relaciones Internacionales, Instituto Mexicano de la 
Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
Miriam Jazmin SALGADO DELGADO (Sra.), Especialista, Dirección Divisional de 
Relaciones Internacionales, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de 
México 
 
 
MYANMAR 
 
May Phyo THWE, (Ms.), Director, Department of Intellectual Property (DIP), Ministry Of 
Commerce, Nay Pyi Taw 
 
Kyi Pyar MOE (Ms.), Director, Department of Intellectual Property (DIP), Ministry Of 
Commerce, Nay Pyi Taw 
 
Win Mar OO, (Ms.), Director, Department of Intellectual Property (DIP), Ministry Of 
Commerce, Nay Pyi Taw 
 
 
NORVÈGE/NORWAY 
 
Magne LANGSAETER (Mr.), IPR System Product Owner, Norwegian Industrial Property 
Office (NIPO), Oslo 
 
 
 
OUGANDA/UGANDA 
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Mugarura Allan NDAGIJE (Mr.), Third Secretary, Intellectual Property, Permanent Mission, 
Geneva 
 
PAKISTAN 
 
Saifullah KHAN (Mr.), Deputy Director, Intellectual Property Organization of Pakistan 
(IPO-Pakistan), Ministry of Commerce, Islamabad 
 
Tafseer FATIMA (Ms.), Assistant Controller of Patents, Intellectual Property Organization of 
Pakistan (IPO-Pakistan), Ministry of Commerce, Government of Pakistan, Karachi 
 
Muhammad Salman CHAUDHARY (Mr.), Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
PANAMA 
 
Krizia MATTHEWS (Sra.), Representante Permanente Adjunto, Misión Permanente ante la 
Organización Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
 
 
PORTUGAL 
 
Susana ARMÁRIO (Ms.), Head, External Relations Department, National Institute of 
Industrial Property (INPI), Ministry of Justice, Lisbon 
 
Bruno SEVERINO (Mr.), Head, Information Systems Department, National Institute of 
Industrial Property (INPI), Ministry of Justice, Lisbon 
 
 
RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
PARK Siyoung (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
LEE Jumi (Ms.), Deputy Director, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Michal VERNER (Mr.), Deputy Director, Patent Information Department, Industrial Property 
Office of the Czech Republic, Prague 
 
 
ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 
 
Julie DALTREY (Ms.), Head of Metadata Management and International Data Standards, 
Chief Data Office, UK Intellectual Property Office (UK IPO), Newport 
 
Nancy PIGNATARO (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission, Geneva 
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SINGAPOUR/SINGAPORE 
 
Chee King SOH (Mr.), Assistant Director, Information Technology, Intellectual Property 
Office of Singapore (IPOS), Singapore 
 
Benjamin TAN (Mr.), Counsellor Intellectual Property, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SLOVAQUIE/SLOVAKIA 
 
Katarina DOVALOVA (Ms.), Industrial Property Office of the Slovak Republic, Banská 
Bystrica 
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Åsa VIKEN (Ms.), Process Owner, Patent Department, Swedish Intellectual Property 
Office (PRV), Stockholm 
 
 
THAÏLANDE/THAILAND 
 
Nisachol SASANON (Ms.), Director, Information Technology and Communication Center, 
Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce, Nonthaburi 
 
Sivadol NONRUECHA (Mr.), Computer Technician, Information Technology, Department of 
Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce, Nonthaburi 
 
Peerathai PISANTHAMMANONT (Mr.), Computer Technical Officer, Department of 
intellectual Property (DIP) Ministry of Commerce, Nonthaburi 
 
 
UKRAINE 
 
Svitlana KUSA (Ms.), Head, Patent Documentation and Standardization Department, 
Ministry of Economic Development,Trade and Agriculture of Ukraine, State Enterprise 
"Ukrainian Intellectual Property Institute" (Ukrpatent), Kyiv 
 
Oksana PARKHETA (Ms.), Head, Patent Information Department, Ministry of Economic 
Development, Trade and Agriculture of Ukraine, State Enterprise "Ukrainian Intellectual 
Property Institute" (Ukrpatent), Kyiv 
 
Antonina KRAUZE (Ms.), Leading Expert, Department of Chemical and Biological 
Technologies, Ministry of Economic Development, Trade and Agriculture of Ukraine, State 
Enterprise "Ukrainian Intellectual Property Institute" (Ukrpatent), Kyiv 
 
 
URUGUAY 
 
Fernanda Andrea GIANFAGNA GAUDIOSO (Sra.), Encargada de División Gestión 
Tecnológica, División Gestión Tecnológica, Ministerio de Industria, Energía y Minería, 
Dirección Nacional de la Propiedad Industrial (DNPI), Montevideo 
VIET NAM 
 
DAO Nguyen (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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ZIMBABWE 
 
Tanyaradzwa MANHOMBO (Mr.), Counsellor, Economic Section, Permanent Mission, 
Geneva 
 
 
 
II. OBSERVATEUR/OBSERVER  
 
PALESTINE 
 
Rajaa JAWAADA (Ms.), General Director of IP, Ministry of National Economy, Ramallah 
 
 
 
III.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES 

INTERGOUVERNEMENTALES/INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS  

 
ORGANISATION DE COOPÉRATION ISLAMIQUE (OCI)/ORGANIZATION OF ISLAMIC 
COOPERATION (OIC)  
 
Halim GRABUS (Mr.), Counsellor, Geneva 
 
 
ORGANISATION EURASIENNE DES BREVETS (OEAB)/EURASIAN PATENT 
ORGANIZATION (EAPO)  
 
Julia KHORUK (Ms.), Leading Specialist, International Relations Department, Moscow 
 
Anton OVCHINNIKOV (Mr.), Director, Patent Information and Automation Department, 
Moscow 
 
 
ORGANISATION EUROPÉENNE DES BREVETS (OEB)/EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION (EPO)  
 
Geert BOEDT (Mr.), Patent Information Knowledge, Vienna 
 
Fernando FERREIRA (Mr.), Lead for Data Engineering and Standards, Engineering and 
Architecture, Rijswijk 
 
Domenico GOLZIO (Mr.), Director, CTO Office, Riiswijk 
 
Johannes SCHAAF (Mr.), Patent Knowledge, Vienna 
 
Christian SOLTMANN (Mr.), Product Manager Patent Data Services, Directorate 5.4.1 
Patent Data Management, Vienna 
 
Jeff STEWART (Mr.), Cooperation Project Officer, Rijswijk 
 
Vesna VAJSBAHER (Ms.), Patent Information Data Specialist, Patent Knowledge, 
Operations and Bulk Data Sets, Vienna 
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Alexandre BLAND (Mr.), Head of Department, Rijswijk 
 
 
ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE 
(ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO)  
 
Flora MPANJU (Ms.), Head of Search and Examination, Intellectual Property Operations, 
Harare 
 
 
UNION ÉCONOMIQUE ET MONÉTAIRE OUEST-AFRICAINE (UEMOA)/WEST AFRICAN 
ECONOMIC AND MONETARY UNION (WAEMU)  
 
Bou SIDIBE (Mr.), Professional in Charge of Industry, WAEMU Commission, Department in 
Charge of Industry, Mine, Energy and Digital Economy, Ouagadougou 
 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU)  
 
Thom CLARK (Mr.), Senior Expert, Legal Affairs, Alicante 
 
Panagiotis SPAGOPOULOS (Mr.), IT Architect, Digital Transformation Department, Alicante 
 
Adam STUBBINGS (Sr.), Project Manager, Digital Transformation Department, Alicante 
 
 
 
IV. ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES/NON-GOVERNMENTAL 

ORGANIZATIONS  
 
 
Association internationale pour la protection de la propriété intellectuelle 
(AIPPI)/International Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI)  
 
Gang HU (Mr.), Vice Chairman, Intellectual Property Office Practice and Procedures, Beijing 
 
Aurelia MARIE (Mrs.), Observer, Paris 
 
 
Confederacy of Patent Information User Groups (CEPIUG)  
 
Guido MORADEI (Mr.), Delegate, Varese 
 
 
 
Groupe de documentation sur les brevets (PDG)/Patent Documentation Group (PDG)  
 
Arndt MECKE (Mr.), Patent Information Professional, Munich 
 
 
Health and Environment Program (HEP)  
 
Madeleine SCHERB (Mrs.), Economist/President, Health and Environment Program, 
Geneva 
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Independent Alliance for Artists Rights (IAFAR)  
 
Stacey HABER (Ms.), Head of Legal and Business Affairs, Liphook 
 
Ann TAUSIS (Ms.), Board Member, London 
 
 
International Trademark Association (INTA)  
 
Tat-Tienne LOUEMBE (Mr.), Representative Africa, Middle East and IGOs, New York 
 
 
Women at the Table 
 
Caitlin KRAFT-BUCHMAN (Ms.), CEO, Founder, Geneva 
 
 
 
V. BUREAU/OFFICERS 
 
Président/Chair: Jean-Charles DAOUST (M./Mr.) (CANADA) 

Vice-présidents/Vice-Chairs: Sergey BIRYUKOV (M./Mr.) (FÉDÉRATION DE 
RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION) 

Siyoung PARK (M./Mr.), (RÉPUBLIQUE DE 
CORÉE/REPUBLIC OF KOREA)  

Secrétaire/Secretary: Young-Woo YUN (M./Mr.) (OMPI/WIPO) 
 
 
 
VI. BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA 
PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OMPI)/INTERNATIONAL BUREAU OF THE WORLD 
INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 
 
Daren TANG, directeur général/Director General 
 
Kunihiko FUSHIMI (M./Mr.), directeur de la Division des classifications internationales et des 
normes, Secteur de l’infrastructure mondiale/Director, International Classifications and 
Standards Division, Global Infrastructure Sector 
 
Young-Woo YUN (M./Mr.), chef, Section des normes, Division des classifications 
internationales et des normes, Secteur de l’infrastructure mondiale/Head, Standards 
Section, International Classifications and Standards Division, Global Infrastructure Sector 
 
Edward ELLIOTT (M./Mr.), administrateur chargé de l’information en matière de propriété 
industrielle de la Section des normes, Division des classifications internationales et des 
normes, Secteur de l’infrastructure mondiale/Industrial Property Information Officer, 
Standards Section, International Classifications and Standards Division, Global 
Infrastructure Sector 
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Emma FRANCIS (Mme/Ms.), spécialiste des données de propriété intellectuelle de la 
Section des normes, Division des classifications internationales et des normes, Secteur de 
l’infrastructure mondiale/Intellectual Property Data Expert, Standards Section, International 
Classifications and Standards Division, Global Infrastructure Sector 
 
 
 

[后接附件二] 
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议 程 

秘书处编拟的文件 

1. 第八届会议开幕 

2. 选举主席和两名副主席 

3. 通过议程 

 见本文件。 

4. 新的和经修订的产权组织标准提案 

(a) 关于网络应用程序接口新标准的提案 

 见文件 CWS/8/2。 

(b) 关于多媒体商标新标准的提案 

 见文件 CWS/8/3。 

(c) 关于商标法律状态数据新标准的提案 

 见文件 CWS/8/4。 

(d) 关于外观设计表现形式新标准的提案 

 见文件 CWS/8/5。 

(e) 关于修订产权组织标准 ST.26的提案（第 44号任务） 

 见文件 CWS/8/6。 

(f) 关于修订产权组织标准 ST.27的提案 

 见文件 CWS/8/7。 

(g) 关于修订产权组织标准 ST.37的提案（第 51号任务） 

 见文件 CWS/8/8。 

5. 其他提案 

(a) 公布知识产权局编号系统调查结果 

 见文件 CWS/8/9。 

(b) 公布公众访问专利信息调查结果，第一部分 

 见文件 CWS/8/10。 

(c) 公布关于在知识产权数据和文献中使用立体模型和立体图像的调查结果 

 见文件 CWS/8/11。 
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6. 审议标准委员会的工作计划和任务单 

 见文件 CWS/8/12。 

7. 工作队进展报告 

(a) 标准用信通技术策略工作队的报告（第 58号任务） 

 见文件 CWS/8/13。 

(b) XML4IP 工作队的报告（第 41号、第 53号和第 64号任务） 

 见文件 CWS/8/14。 

(c) 区块链工作队的报告（第 59号任务） 

 见文件 CWS/8/15。 

(d) 名称标准化工作队的报告（第 55号任务） 

 见文件 CWS/8/16。 

(e) 立体工作队的报告（第 61号任务） 

 见文件 CWS/8/17。 

(f) 数字转型工作队的报告（第 62号任务） 

 见文件 CWS/8/18。 

(g) 法律状态工作队的报告（第 47号任务） 

 见文件 CWS/8/19。 

(h) 商标标准化工作队的报告（第 60号任务） 

 见文件 CWS/8/20。 

(i) PAPI工作队的报告（第 52 号任务） 

 见文件 CWS/8/21。 

8. 其他信息报告和演示报告 

(a) 国际局关于根据标准委员会任务规定 

向工业产权局提供技术咨询和援助开展能力建设的报告 

 见文件 CWS/8/22。 

(b) 关于年度技术报告（ATR）的报告 

(c) WIPO Sequence工具开发最新消息 

(d) 权威文档网络门户最新消息 

9. 主席总结 
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10. 会议闭幕 

[后接附件三] 
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任务单 

(a) 在本届会议上终止的任务： 

第 49号任务： 为动作商标或多媒体商标的电子管理编写建议，以作为产权组织标准

通过。 

第 53号任务： 开发用于地理标志的 XML架构组件。 

(b) 在本届会议上修订的任务： 

第 47号任务： 确保对产权组织标准 ST.27、ST.87 和 ST.61 进行必要的修订和更新；

编写支持材料以协助这些标准在工业产权界的使用；分析合并 ST.27、

ST.87和 ST.61三项标准的可能性；并支持 XML4IP工作队开发用于法律

状态事件数据的 XML组件。 

第 56号任务： 确保对产权组织标准 ST.90 进行必要的修订和更新；支持国际局制定各

局所提供 API 的统一目录；支持国际局推广和实施产权组织标准

ST.90。 

第 57号任务： 确保对产权组织标准 ST.88进行必要的修订和更新。 

第 61号任务： 为关于立体模型和图像（包括检索立体模型和立体图像的方法）的建议

编写提案。 

第 62号任务： 着眼于知识产权文献的电子公布，审查下列产权组织标准：ST.6、

ST.8、ST.10、ST.11、ST.15、ST.17、ST.18、ST.63 和 ST.81，以及

《产权组织手册》第六部分，并在必要时提议对这些标准和资料的

修订。 

(c) 有待开展工作的任务： 

第 44号任务： 为国际局提供支持，提供用户对 ST.26 编著和验证软件工具的要求和反

馈意见；在对《PCT 行政规程》进行相应修订的工作上，为国际局提供

支持；并且为产权组织标准 ST.26 编制必要的修订。 

第 52号任务： 调查用于对各工业产权局公共可用专利信息进行访问的各种系统的内容

和功能，以及关于其公布做法的未来计划；为用于对工业产权局公共可

用专利信息进行访问的系统编写建议。 

第 55号任务： 设想制定一项产权组织标准，帮助工业产权局更好地从源头确保申请人

名称的质量，编写关于采取进一步行动以实现工业产权文献中申请人名

称标准化的提案并提交标准委员会审议。 

第 58号任务： 为产权组织标准的未来发展和强化编拟一份路线图提案，包括政策建议

在内，以期使各工业产权局和其他相关方更为有效地生产、分享和利用

数据，将开展以下活动： 

i. 与其他相关标准委员会工作队合作，对列于文件 CWS/6/3附件中

的第一组建议进行审查； 
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ii. 对列于文件 CWS/6/3附件中的第二组和第三组建议进行审查； 

iii. 确定建议的优先级，并建议时间线；并且 

iv. 着眼于统一和合作，研究颠覆性技术对知识产权行政管理和知识

产权数据的影响。向各工业产权局和客户收集有关要求的信息；并为外

观设计的电子可视表示形式编写建议。 

第 59号任务： 探讨在提供知识产权保护、处理有关知识产权对象及其使用信息的过程

中使用区块链技术的可能性； 

收集工业产权局使用和体验区块链的发展动态信息，评估区块链的现行

行业标准，并考虑对工业产权局的价值和适用性； 

开发在知识产权领域使用区块链技术的参考模型，包括指导原则、通行

做法和术语使用，以作为支持合作、联合项目和概念验证的框架；以及 

为支持可能在知识产权生态系统内应用的区块链技术编制新的产权组织

标准提案。 

第 60号任务： 编写一份关于下述事项的提案：为文字商标和图形商标的 INID 代码编

码，拆分 INID代码（551），以及组合商标可能的 INID代码。 

第 63号任务： 基于产权组织的 XML标准，为电子公布开发 XML数据的可视表现形式。 

第 64号任务： 编制提案，建议与产权组织标准 ST.96 相兼容的 JavaScript 对象表示

法（JSON）资源，以用于提交、处理、公布和/或交换知识产权信息。 

(d) 确保对产权组织各项标准加以持续维护的任务： 

第 38号任务： 确保对产权组织标准 ST.36进行不断修订和更新。 

第 39号任务： 确保对产权组织标准 ST.66进行必要的修订和更新。 

第 41号任务： 确保对产权组织标准 ST.96进行必要的修订和更新。 

第 42号任务： 确保对产权组织标准 ST.86进行必要的修订和更新。 

第 51号任务： 确保对产权组织标准 ST.37进行必要的修订和更新。 

(e) 持续性活动和/或通报性任务： 

第 18号任务： 根据五大知识产权局（五局）、五大商标局（商标五方）、工业品外观

设计五局合作论坛（ID5）、ISO、IEC 等机构和其他知名的行业标准制

定机构所计划的项目，确认与机器可读数据交换有关的标准化领域。 

第 23号任务： 监督把有关已公布 PCT 国际申请进入和未进入（适用时）国家（地区）

阶段的信息收入数据库。 

第 24号任务： 收集并公布关于标准委员会成员专利、商标和工业品外观设计信息活动

（ATR/PI、ATR/TM和 ATR/ID）的年度技术报告（ATR）。 

第 33号任务： 产权组织标准的不断修订。 

第 33/3 号任务： 产权组织标准 ST.3的不断修订 
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第 50号任务： 确保对产权组织《工业产权信息与文献手册》第七部分公布的调查进行

必要的维护和更新。 

(f) 本届会议设立但工作尚未开始的任务： 

本届会议未设立新任务。 

(g) 工作处于中止状态的任务： 

第 43号任务： 制定有关段落编号、长段落和专利文献一致化处理的准则，供各工业产

权局执行。 

[附件三和文件完] 
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